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etoimazetai gerouj thn trofhn pollhn te en tw amhtw poieitai thn
paragesin §1# h poreughti proj thn melissan kai mage wj ergatij estin
thn te ergasian wj semnhn poieitai (2¢ hj touj ponouj basileij kai
idiwtai proj ugieian prosferontai pogeinh de estin pasin kai epidoxoj
i3# kaiper ousa th rwmh asgenhj thn sofian timhsasa prohcgh
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he prepares food for himself in the summer, and lays by abundant store in harvest. Or

go to the bee, and learn how diligent she is, and how earnestly she is engaged in her

work; whose labours kings and private men use for health, and she is desired and

respected by all: though weak in body, she is advanced by honouring wisdom.

Pro 6 8
[ ]
[ ]
[ ]
L ] 6 6-11 (D

1586 , ,1997.

< >

LXX

© 2006



